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Long did I sigh and wipe away my tears, / To see
my people bowed by griefs and fears.

Though I my gifts enhanced and curbed my pride,
/At Morn they'd mock me, would at eve deride;

First cursed that | angelica should wear, /Then
cursed me for my melilotus fair.

But since my heart did love such purity, / I'd not
regret a thousand deaths to die.
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I sigh and wipe away my tears, oh! / I'm grieved
at a life full of woes.

Good and just, | hear only jeers, oh! / Morning
and night I suffer blows.



I make a belt of grass sweet, oh! / And add to it
clovers and thymes.

My heart tells me it’s good and meet, oh! / I won’t
regret to die nine times.
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Heaving a long sigh, | brush away my tears, /
Grieving for man’s life, so beset with hardships.

I have always loved pretty things to bind myself
about with, / And so mornings | plaited and evenings I
twined.

When | had finished twining my girdle of orchids,
/ 1 plucked some angelicas to add to its beauty.

It is this that my heart takes most delight in, / And
though I died nine times, | should not regret it.
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Ascending where celestial heaven blazed,

On native earth for the last time we gazed,;
My slaves were sad, my steeds all neighed in grief,
And gazing back, the earth they would not leave.
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I rise to see the splendid sky, oh!

I bow to find my home below.

My horse neigh and my groom sigh, oh!

Looking back, they won’t forward go.
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But when | have ascended the splendor of the heavens,
I suddenly caught a glimpse below of my old home.
The groom’s heart was heavy and the horses for
longing

Arched their heads back and refused to go on.
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Hermeneutic Fusion of Horizon and Retranslation of Li Sao

FENG Dou XU Mei
(Univ. of Elec. Sci. & Tech. of China Chengdu 610054 China)

Abstract Under the theory of hermeneutic fusion of horizon, this paper does an analysis and comparison
among multiple English translation versions of Li Sao, which is the representative poem of Chinese classic
anthology —— Chu Ci. From effective history perspective, this paper explores the validity of hermeneutic
diversity in different translation versions and the significance of retranslation. By emphasizing on translator’s
“prejudice” and creativity, this paper does not limit its discussion of “fusion of horizon” in the range of
understanding and comprehension, but extends further into a new dimension —— the target language output
process.
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